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250 mm wide chain equipped with pop-up dogs,
assembled with steel links and self lubricated idle
bearings. 

C.N.C. total or motorized axis for units
set up with key pad are available.

C.N.C. commande numérique totale ou
réglage des axes motorisés par le
tableau de commande.

C.N.C. totale oder motorische Verstellung
der Achsen Betätigung über Schalttafel.

Universal
Automatic single sided
machine equipped with 250
mm feed track capable of
squaring, tenoning, shaping
and sanding MDF, chipboard,
plywood panels, solid timbers
or other materials. And sand-
ing U.V., P.U., P.Y., veneered
surfaces or other types of fin-
ishes.

Universal 520



Chaîne de 250 mm. de largeur avec tacquets escamo-
tables assemblée avec éléments d’acier et roulements
autolubrifiants.

Vorschubkette 250 mm breit mit Nocken hergestellt
mit Stahlgliedern und Rollenlagern.

Machine unilatérale automa-
tique avec chaîne d’avancement
de 250 mm. de largeur de gran-
de précision pour travaux de
tenonnage, profilage et ponça-
ge de chants en bois massif,
MDF, ou d’autres matériaux et
de chants plaqués ou vernis
avec fonds polyuréthane, U.V.,
polyester ou d’autres types.

Einseitige, automatische
Kantenschleifmaschine mit
Vorschubkette 250 mm. breit,
höchster Präzision um verschie-
dene Bearbeitungen auf massi-
ven MDF, furnierten und auch
polyesterlackierten Kanten
durchzuführen.

Profiles

Profiles

Profile

Electronic 
squaring guide.

Guide réglable 
de tenonage 
electronique.

Elektronische
Verstellbare Fräs

gegenführung.



Machine unilatérale automa-

tique avec chaîne d’avance-

ment de 250 mm. de largeur de

grande précision pour travaux de

tenonnage,  profilage et ponçage de

chants en bois massif, MDF, ou d’autres

matériaux et de chants plaqués   ou

vernis avec fonds   polyuréthane, U.V.,

polyester ou d’autres types.

Bâti, colonnes et poutre chaîne en char-
pente lourde pour une structure portan-
te capable d’absorber les vibrations du
procès de travail.
Chaîne d’avancement de 250 mm. de
largeur de grande précision étudiée
spécialement  par le constructeur, fabri-
quée entièrement en acier, avec roule-
ments  à aiguilles à chaque articulation.
Les patins en nylon sont recouverts
d’une platine caoutchoutée interchan-
geable. Les guides chaîne, interchange-
ables, dont l’un plat et l’autre prisma-
tique assurent une avance des patins
parfaitement linéaire. Taquets escamo-
tables pour l’avancement des panneaux
à l’équerre.  
Chaînes à roulements: En option en cas
de travaux particuliers la machine peut
être équipée de chaînes à roulements
à billes. Chaque maillon de la chaîne
est  soutenue par deux roulements qui
glissent sur une surface en acier trempé
pour un total de 20 roulements sur
chaque mètre de longueur. 
Presseur supérieur simple ou double

équipé d’une  double rangée de galets
caoutchoutés  montés sur  roulement  à
billes. Les galets  disposes en quincon-
ce assurent une excellente stabilité,
même pour les pièces courtes.
Pour des travaux particuliers on peut
disposer d’un presseur à courroie trapé-
zoïdal montée sur rouleaux pneuma-
tiques. 
Groupes spéciaux, à toupie, à bande et
à meule peuvent équiper cette machine.
Automation: CNC - commande numé-
rique totale ou partielle,  ou réglage
des  axes motorisés par le  tableau de
commande.

Automatic single sided

machine equipped with 250 mm

feed track capable of squaring,

tenoning, shaping and sanding MDF,

chipboard, plywood panels, solid tim-

bers or other materials. And sanding

U.V., P.U., P.Y., veneered surfaces or

other types of finishes.

High-Tech 250 mm feed track engi-
neered by the company with self lubri-
cating idle bearings and steel links.
Changeable antifriction track pads, car-
rying rubber covered steel plates. The
track runs on two changeable guides,
one prismatic, the other flat for long
lasting and perfect running. Feed chain
equipped with retractable dogs for
panel squaring.
Rolling feeding tracks: In option for
specific operations or whenever a high-
er working precision is required the
Universal can be equipped with ball
bearings feeding track. These track con-
sists of a series of twenty bearings on
each meter of length. Feed chain
equipped with retractable dogs for
panel squaring.
Single or double top pressure beam for
work piece holding carrying a double
row of rubber wheels each mounted on
a ball bearing. Wheels are staggered for
better holding even on short pieces. In
option V-belts for specific jobs are avail-
able.
Units: Cutting, belt and disc sanding or
other special units can be fitted onto
this machine.
Automation: Partial or total with CNC or
motorized axis for units set up with key
pad are available.
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Feeding track on ball bearings.

Chaîne d’avancement avec 
roulements à billes.

Vorschubkette mit präzision 
kugellagern.

CNC Operator panel with 
“Touch-screen”.

Panneau de contrôle CNC avec 
“Touch-screen”.

CNC Steuerungstafel mit 
“Touch-screen”.

Einseitige, automatische

Kantenschleifmaschine mit

Vorschubkette 250 mm. breit,

höchster Präzision um verschiedene

Bearbeitungen auf massiven MDF, fur-

nierten und auch polyesterlackierten

Kanten durchzuführen.

Sockel, Ständer und Vorschubketteträger:

der Aufbau der Grundmaschine wird
aus Walzstahl in robuster
Schwingungsfreier Struktur hergestellt.   
Höchster Präzision Vorschubkette 250
mm. breit, mit Nocken, die bei 164 mm.
Achsenabstand einspringen, ausgerü-
stet, um einen perfekten Winkelkopf zu
erhalten. Hergestellt mit Stahlgliedern
und Rollenlagern in den Gelenken, mit
Gummiplatten überzogen. Gleitung auf
zwei Führungen von denen eine pris-
matisch ist. 
Transportkette mit Kugellagern und
Zwangführung für Bearbeitungen höch-
ster Präzision.
Der Oberdruck aus Walzstahlrohren
besteht aus eine Zweierreihe von
Rollenkugellagern mit gummierten
Druckrollen. Doppelter oberer
Werkstückspanner mit seitlicher
Verstellung. Dadurch wird ermöglicht
verstellte Werkstücke auch ganzüber
der Kette zu arbeiten. Riemen auf pneu-
matischen Walzen für
Sonderbearbeitungen.
Aggregate: Fräsaggregate,
Schleifaggregate mit Band oder mit
Scheibe.
Automatisierung: totale oder partiale
numerische Kontrolle, oder motorische
Verstellung der Achsen Betätigung über
Schalttafel.

Motorized axis with CNC.

Motorisation axes avec CNC.

Motorische verstellung der achsen mit CNC.
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Frame - Structure

Struktur

Feed track 

Chaîne d’avancement 

Vorschubkette

Feed speed - Vitesse d’avancement

Vorschubschwindigkeit

Work table height - Hauteur plan de travail

Arbeitsplan

Double top holding system

Presseur supérieur double

Doppel Oberdruck

Squaring guide

Guide réglable de tenonage

Verstellbare Fräsgegenführung

Lateral support for wide panels - Support latéral panneaux larges

Seitliche Support für breite Paneele

Min/max working thickness - Hauteur utile de travail min./max.

Min./max. Bearbeitungsstärke

Min working length - Longueur utile de travail min.

Mindestlänge der Arbeitsstücke

Min working width - Largeur utile de travail min.

Min. Arbeitsbreite

Max working width - Largeur utile de travail max.

Max. Arbeitsbreite

Safety rules - Normes - Normen

Vibrations free welded steel - Acier saudé anti-vibrations -

Schwingungsfreier Stahl

250 mm wide chain equipped with pop-up dogs, assembled with

steel links and self lubricated idle bearings. 

Sliding on prismatic steel guides.

Chaîne de 250 mm. de largeur avec tacquets escamotables

assemblée avec éléments d’acier et roulements autolubrifiants.

Déplacement sur guides prismatiques.

Vorschubkette  250  mm breit mit Nocken hergestellt mit

Stahlgliedern und Rollenlagern.

Gleitung auf  prismatischen Führungen.

Adjustable from 5 to 25 mt/min - Réglable de 5 à 25 mt/min - 

Verstellbar von 5 bis 25 mt/min

Min 870 mm (adjustable) - Min 870 mm (réglable) - 

Min. 870 mm (verstellbar)

Adjustable with Ø 60 mm. rubber wheels on ball bearing or with

rubber V-belts. - Réglable par galets caoutchoutés Ø 60 mm. Sur

roulements à billes ou par courroies trapézoïdales. - Verstellbar

mit Gummirollen Ø 60 mm. auf Kugellagern oder mit Riemen. 

Electronic or manual

Electronique ou manuel

Elektronische oder manuell

Adjustable with idle rollers - Réglable par rouleaux - 

Verstellbar mit Rollen

10/100 mm

50 mm

30 mm

300 mm (mouldings) 3000 mm (panels) - 300 mm (profils) 3000

(panneaux) - 300 mm (Profile) 3000 (Paneele)

CE/UL/CSA

UNIVERSAL 160 KG 1000

UNIVERSAL 200 KG 1200

UNIVERSAL 240 KG 1750

UNIVERSAL 280 KG 1450

UNIVERSAL 320 KG 2050

UNIVERSAL 360 KG 1850

UNIVERSAL 400 KG 2600

UNIVERSAL 440 KG 3100

UNIVERSAL 480 KG 2400

UNIVERSAL 520 KG 3300

UNIVERSAL 600 KG 3850

UNIVERSAL 640 KG 4100

UNIVERSAL720 KG 3600

UNIVERSAL 800 KG 4750

UNIVERSAL 920 KG 6100

UNIVERSAL 1000 KG 7800

10.2 mt

7.0 mt

7.8 mt

6.6 mt

6.2 mt

3.0 mt

WEIGHTS
POIDS
GEWICHT

Universal 920 Universal 560

Universal 600 Universal 520

Universal 680 Universal 200

TECHNICAL SPECIFICATIONS - DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN



G 90S: Sanding unit for flat and profiled
surfaces up to 90 mm.

G 90S: Ponceur pour surfaces plates et
façonnées jusqu'a 90 mm.

G 90S: Bandschleifaggregat für Flach und
Profilteile bis 90 mm.

G 90B: Sanding unit for bottom profile of
double raised panels.

G 90B: Ponceur pour bord inférieur de
bosages doubles.

G 90B: Bandschleifaggregat für Unterkante
doppelte Türfullüngen.

SBI: Disc sanding unit.

SBI: Ponceur à meule.

SBI: Scheibeschleifaggregat.

T.F. 300: Stationary cutter with stack-tooling.

T.F. 300: Groupe de fraisage fixe pour multi-outils.

T.F. 300: Festsitzendes Fräsaggregat 
für Multi-Werkzeug.

T.F.V.: Hogging unit with inverter.

T.F.V.: Groupe dechicateur avec inverter.

T.F.V.: Zerspannaggregat mit Inverter.

T.A.+T.F. HSK: Automatic + Stationary cutter.

T.A.+T.F. HSK: Groupe de fraisage 
automatique + fixe.

T.A.+T.F. HSK: Automatische +
Festsitzendes Fräsaggregat.
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